
Глава 635 - Эффект магии жизни

(Давайте-ка поскорее испытаем новые заклинания)

- Угу!

　Кратко кивнув в ответ, Фран обратилась к Уруши:

- Уруши.

- Уон!

(Стоп, стоп, стоп, стоп!　Вы ведь не задумали опять повторить ЭТО?)

　Под "этим" я имел в виду комбинированную атаку Фран и Уруши. Названия у неё пока нет, но
смысл, кажется, был понятен.

- Угу. Но в этот раз у нас есть магия жизни. Мы прикончим эту тварь!

(Но ведь всё-таки страшно испытывать заклинания в первый раз с этой техникой)

　Мы ведь до сих пор не знаем, как именно выглядят эффекты каждого из них.　Нет ничего
страшнее неведения!

- Угу...

(Может перед смертельным номером как-нибудь проверим заклинания?)

- Поняла. И ещё, Наставник, не называйте её смертельным номером. Я придумала название.

(О?　Какое же?)

　Какая редкость. Фран всегда на удивление небрежно относилась к названиям, и, кажется, в
первый раз делает подобное заявление.

- Угу. "Обнажение меча небесного волка...". (Прим. Переводчика - "Тэнро-батто..."(天狼抜刀))

(Стоять! Нет, так не пойдёт! Никуда не годится!)

- Почему?

(Действительно, ваша техника использует волчью физическую силу для ускорения нисходящей
атаки иайдо, но!..)

　Как не взгляни - плохое название!



- Ну, изначально я придумала "Превосходный небесно-волчий...".

(Мимо! Совершенно не в ту степь!)

　Эм, она это случайно не позаимствовала из одного из моих рассказов про мангу?

- Почему?

(В, в любом случае, такие названия не годятся. Выходит небрежно, кое-как)

- Угум. Кое-как нам не нужно.

(Ну и что тогда?)

- Тогда у меня есть ещё три варианта.

(Ооо?)

　Много их, однако. Надо непременно их выслушать.

(Какое первое?)

- Гипер-специальный-превосходный-чудесный-рывок. (Прим. Переводчика - Hyper special
excellent miraculous rush).

(Не годится)

- ? Плохо?

(Ну, это... Я бы сказал, что лучше выбрать что-то другое)

　Сейчас как никогда ясно, что Фран всё-таки ещё ребёнок. Хотя это так трогательно звучит...
Пусть мне и не по душе издеваться над креативными потугами Фран, но всё-таки по
возможности я бы не стал называть это "Гипер-специальным"... Эм, как там дальше?　

[Гипер-специальный-превосходный-чудесный-рывок]

(Госпожа системный уведомитель, можете его не запоминать!)

　В любом случае, не годится.

- Поняла. Тогда, вот второе.

(Так, слушаю)

- Супер-атака Уруши. (Прим. Переводчика - Super Urushi Attack).

(...п, принято...)



　Лучше ли это предыдущего варианта?　Впрочем, предыдущий был так плох, что превзойти его
несложно.　Чёрт, я уже начинаю теряться.

(Тогда, давай-ка последний вариант послушаем...)

- Угу!　Иайдо, волчий стиль. (Прим. Переводчика - "Росики баттодзюцу" (狼式抜刀術))

(Ого!　А это недурно!)

　Значит, выбора особо нет!　Что ж, останавливаемся на последнем.

(Мне кажется, "Иайдо - Волчий стиль" - лучший вариант)

- Хм? Но ведь "Супер-атака Уруши звучит так круто.

- Уон!

　В этот момент Фран и Уруши одновременно взглянули на меня сверкающими глазами.　До
чего же вам сложно отказать!

(Н, нет, мне так не кажется! Давай пусть это будет "Иайдо - Волчий стиль"?)

　Так, в результате моих настойчивых убеждений, комбинированная атака Фран и Уруши
обрела название "Иайдо - Волчий стиль".

(Что ж, теперь дело за мной)

- Угу!

　Схватив меня обратным хватом, Фран широко взмахнула мной. Сейчас наша задача - не
нанести максимальный урон, а проверить действие заклинаний с безопасного расстояния.

　Учитывая это, воспользоваться телекинетической катапультой будет очень коварным ходом. В
случае с обычным оружием, "Нарушение исцеления" накладывается только при применении
атаки ближнего боя. Однако в моём случае заклинание эффективно как в ближнем бою, так и
на дистанции.

- Вперёд!

(Йаахааа!)

　Вновь я полетел в зверя подобно стреле, но в этот раз, кроме Хаджа-Кеншо, на меня было
наложено и заклинание магии жизни. Однако кое в чём я просчитался.



(Хмм... А я ведь не считаюсь живым существом)

　Значит, заклинания ускорения восстановления и укрепления тела на меня не оказывают
никакого эффекта. С одной стороны, я меч, и это можно было предугадать, но...

　Будь на мне эффект "Сильного тела" (Прим. Переводчика - Strong Body), то уменьшился бы
удар по прочности, наносимый мне использованием телекинетической катапульты. Слегка
досадно.

(Ну ладно, до тех пор, пока работает "Нарушение исцеления", остальное не играет такой
большой роли)

　Воспользовавшись импульсом маны, я набрал ещё скорости. Разрезая щупальца на своём
пути, я воткнулся в тело Великого зверя.

　Как и в прошлый раз, я проделал в нём крупный кратер. Всё-таки защита у него так себе. Хотя
учитывая скорость его регенерации, для него это вряд ли проблема.

(Давайте-ка проковыряемся поглубже!)

　Держась воткнутым в тело зверя, я начал трансформироваться.

　В этот раз трансформировался я не в стальную нить. Насколько бы крепкими нити не были,
ими невозможно нанести серьёзных повреждений внутренностям зверя.

　Вместо этого в моей голове возник образ слегка толстоватой иглы. Разделившись примерно на
сто игл длиной примерно в несколько десятков метров, я вошёл глубоко в плоть монстра.

　Быть может, серьёзных ран это ему не нанесёт, но зато хоть немного вымотает.

(Итак... Как оно?)

　Телепортировавшись, я переместился обратно к Фран, чтобы пронаблюдать за зверем.

　Проделанная мной дыра заживала действительно весьма медленно. По сравнению с
остальными ранами, наверное, раз в сто медленнее.

(Отлично, есть эффект!)

- Угу!　Совсем не регенерирует!

- Уон!
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